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SAMENVATTING

De wet van 14 juni 2006 tot wijziging van de wet van 
13 juni 1986 betreffende het wegnemen en transplan-
teren van organen is nog niet in werking getreden.Toen 
de toenmalige minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid daarover werd ondervraagd, heeft zij in de 
commissie voor de Volksgezondheid, het Leefmilieu 
en de Maatschappelijke Hernieuwing uitgelegd dat die 
wet niet in werking was getreden omdat iemand alleen 
voor zichzelf zijn uitdrukkelijke wil mag uiten.Om ervoor 
te zorgen dat die wet alsnog in werking treedt, beogen 
de indieners dit knelpunt te verhelpen.

RÉSUMÉ

La loi du 14 juin 2006 modifiant la loi du 13 juin 1986 sur 
le prélèvement et la transplantation d’organes n’est pas 
encore entrée en vigueur. Interrogée sur cette question, 
la ministre de la Santé publique de l’époque a expliqué 
en commission de la Santé publique que cette non-
entrée en vigueur était due au fait “qu’une personne ne 
peut exprimer de volonté expresse que pour elle-même”.
Afin de permettre l’entrée en vigueur de cette loi, les 
auteurs entendent remédier à ce problème.

SESSION EXTRAORDINAIRE 2010 BUITENGEWONE ZITTING 2010

tot wijziging van de wet van 13 juni 1986 
betreffende het wegnemen en 
transplanteren van organen

(ingediend door de heren Daniel Bacquelaine 
en Damien Thiéry)

modifiant la loi du 13 juin 1986 
sur le prélèvement et 

la transplantation d’organes 

(déposée par MM. Daniel Bacquelaine 
et Damien Thiéry)
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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La présente proposition de loi reprend, en l’adaptant, le 

texte de la proposition de loi DOC 52 1070/001.

Le don d’organes est un don de vie(s). C’est un choix 

généreux que chacun d’entre nous peut offrir à ceux qui 

souffrent et sont dans une attente insoutenable. Cet 

incroyable geste de solidarité permet de transformer 

notre mort en vie pour les autres.

Grâce à la campagne Beldonor.be, le nombre de 

donneurs d’organes inscrits au registre national est 

passé de 33 000  en 2005  à 77 000  en 2007. Nous 

devons continuer nos efforts dans ce sens. La pénurie 

d’organes reste présente et constitue le frein majeur à la 

transplantation. Le nombre de donneurs est insuffisant 

pour permettre à la Belgique de satisfaire les besoins. Il 

s’ensuit un délai d’attente prolongé qui peut avoir comme 

conséquence le décès de patients.

Dès lors, notre volonté est de promouvoir et de 

favoriser le don d’organes. En 2005, un colloque sur 

le don d’organes a été organisé à l’initiative de Daniel 

Bacquelaine et de Richard Fournaux. Une proposition 

de loi avait suivi cette matinée de réfl exion.

Le 4 mai 2006, cette proposition de loi était adoptée 

en séance plénière. Le texte prévoit l’annulation automa-

tique de l’opposition et du consentement au prélèvement 

lorsque les enfants arrivent à l’âge de 18 ans. En effet, 

on a constaté que beaucoup de parents avaient pris 

des décisions pour leurs enfants dans les années 1986-

1988. Par la loi ainsi adoptée, à la majorité, cette remise 

à zéro permet au jeune adulte d’exercer son libre choix. 

Ces personnes sont informées de cette annulation et 

peuvent, si elles le désirent, se réinscrire aisément. 

Le Roi organise cette information ainsi qu’une période 

transitoire, afi n de permettre aux personnes concernées 

de faire leur choix. 

Malheureusement, cette loi n’est pas encore entrée 

en vigueur, faute d’arrêtés royaux d’exécution. Cela est 

regrettable, car cette loi permet d’augmenter le nombre 

de donneurs. 

Interrogé le 26 février 2008, la ministre de la Santé 

publique a répondu que le SPF Santé publique préco-

nisait une modifi cation de la loi du 13  juin 1986, afi n 

de pouvoir faire entrer en vigueur ladite loi du 14 juin 

2006. En effet, dans sa version actuelle, l’article 10, 

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Dit wetsvoorstel neemt, met een aantal aanpassin-

gen, de tekst over van wetsvoorstel DOC 52 1070/001.

Wie organen doneert, schenkt leven(s). Het is een 

edelmoedige schenking die elk van ons kan doen aan 

wie lijdt en voor wie het wachten ondraaglijk is. Dat 

ongeloofl ijke gebaar van solidariteit kan onze dood 

transformeren tot leven voor anderen.

Dankzij de campagne Beldonor.be is het aantal in het 

Rijksregister ingeschreven orgaandonoren gestegen 

van 33 000 in 2005 tot 77 000 in 2007. Wij moeten onze 

inspanningen in die zin voortzetten. Er is nog steeds een 

schaarste aan donoren, wat de ernstigste belemmering 

voor transplantaties vormt. Het aantal donoren volstaat 

niet opdat België aan de behoeften terzake zou kunnen 

voldoen. Dat leidt tot een lange wachttijd die de dood 

van patiënten tot gevolg kan hebben.

De indieners willen dan ook orgaandonatie aanmoe-

digen en bevorderen. In 2005 werd op initiatief van de 

heren Daniel Bacquelaine en Richard Fournaux een col-

loquium over orgaandonatie georganiseerd. Aansluitend 

op de tijdens die voormiddag verrichte refl ectie werd 

een wetsvoorstel ingediend.

Op 4 mei 2006 werd dat wetsvoorstel in de plenum-

vergadering aangenomen. Het voorziet erin dat het 

verzet tegen en de instemming met wegneming vervalt 

wanneer kinderen de leeftijd van 18 jaar bereiken. Ken-

nelijk hadden tijdens de jaren 1986-1988 immers heel 

wat ouders in de plaats van hun kinderen beslist. De 

aldus bij meerderheid aangenomen wet laat de jongvol-

wassene met een schone lei beginnen, en biedt hem 

of haar dus de mogelijkheid vrij te kiezen. De betrok-

kenen worden van de annulering in kennis gesteld, en 

kunnen zich, zo zij dat wensen, gemakkelijk opnieuw 

laten inschrijven. De Koning regelt de kennisgeving 

en bepaalt een overgangsperiode, opdat zij hun keuze 

kunnen maken.

Jammer genoeg is die wet nog niet in werking getre-

den bij gebrek aan koninklijke besluiten ter uitvoering. 

Dat is betreurenswaardig, want met die wet kan het 

aantal donoren worden opgevoerd.

In antwoord op een mondelinge vraag van 26 februari 

2008, heeft de minister van Sociale Zaken en Volksge-

zondheid geantwoord dat de FOD Volksgezondheid, 

Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu een 

wijziging aan de wet van 13  juni 1986  aanbeval om 

DOC 53 
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§ 3bis de la loi du 13 juin 1986 permet au Roi de régler, 

outre les modalités d’information, les modalités rela-

tives à l’annulation de l’opposition ou du consentement 

fait par un des parents ou le tuteur au nom du mineur. 

Toutefois, il ressort de cette législation sur le prélève-

ment et la transplantation d’organes qu’une personne 

ne peut exprimer une déclaration de volonté expresse 

que pour elle-même. Dès lors, l’article 10, § 3bis, doit 

être modifi é et ne plus prévoir l’annulation automatique 

du consentement à la majorité.

La présente proposition vise donc à supprimer la 

possibilité d’annuler automatiquement le consentement 

à la majorité. En effet, ce consentement ne peut être 

exprimé que par soi-même et non par les parents ou le 

tuteur du mineur. Il n’est par conséquent pas opportun 

de supprimer cette inscription à la majorité.

Nous proposons également de modifi er les conditions 

d’entrée en vigueur de la loi du 14  juin 2006, afi n de 

rendre son application effective rapidement.

Daniel BACQUELAINE (MR)

Damien THIÉRY (MR)

voormelde wet van 14 juni 2006 in werking te kunnen 

laten treden. In zijn vigerende lezing biedt artikel 10, 

§ 3bis, de Koning de mogelijkheid om, niet alleen de 

nadere regels voor de kennisgeving te bepalen, maar 

ook die voor de annulering van het verzet of de instem-

ming vanwege een van de ouders of de voogd van de 

minderjarige in wiens naam die persoon spreekt. Uit de 

wetgeving betreffende wegneming en transplantatie van 

organen blijkt evenwel dat iemand alleen voor zichzelf 

zijn uitdrukkelijke wil kan uiten. Derhalve moet artikel 

10, § 3bis, worden gewijzigd, en mag het niet langer 

bepalen dat de instemming automatisch vervalt zodra 

de betrokkene meerderjarig wordt.

Dit wetsvoorstel strekt er dan ook toe komaf te ma-

ken met de mogelijkheid de instemming in geval van 

meerderjarigheid automatisch te annuleren. Iemand kan 

immers alleen voor zichzelf zijn uitdrukkelijke wil uiten, 

en de ouders of de voogd van een minderjarige kunnen 

dat niet in zijn plaats doen. Bijgevolg is het niet wenselijk 

voormelde bepaling, namelijk dat de betrokkene wordt 

ingeschreven zodra hij meerderjarig wordt, op te heffen.

Voorts stellen de indieners voor een wijziging aan te 

brengen inzake de voorwaarden voor de inwerkingtre-

ding van de wet van 14 juni 2006, opdat die wet snel 

daadwerkelijk toepasselijk wordt.

DOC 53 
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er 

À l’article 10, § 3bis, alinéa 1er, de la loi du 13  juin 

1986 sur le prélèvement et la transplantation d’organes, 

inséré par la loi du 14 juin 2006 et modifi é par la loi du 

25  février 2007, les mots “ou le consentement” sont 

supprimés.

Art. 2

L’article 4 de la loi du 14 juin 2006 modifi ant la loi du 

13  juin 1986  sur le prélèvement et la transplantation 

d’organes est remplacé comme suit:

“Art. 4. La présente loi entre en vigueur le 1er janvier 

2011.”.

Art. 3

La présente loi entre en vigueur le 1er janvier 2011.

28 août 2010

Daniel BACQUELAINE (MR)

Damien THIÉRY (MR)

WETSVOORSTEL

Artikel 1

In artikel 10, § 3bis, eerste lid, van de wet van 

13 juni 1986 betreffende het wegnemen en transplan-

teren van organen, ingevoegd bij de wet van 14  juni 

2006  en gewijzigd bij de wet van 25  februari 2007, 

worden de woorden “Het verzet tegen of de instem-

ming met wegneming die op verzoek van de personen 

die krachtens dit artikel bevoegd zijn het verzet of de 

instemming uit te drukken via het Nationaal Register 

werden opgetekend, vervallen” vervangen door de 

woorden “Het verzet tegen wegneming dat op verzoek 

van de personen die krachtens dit artikel bevoegd zijn 

het verzet uit te drukken via het Nationaal Register werd 

opgetekend, vervalt”.

Art. 2

Artikel 4 van de wet van 14 juni 2006 tot wijziging van 

de wet van 13 juni 1986 betreffende het wegnemen en 

transplanteren van organen wordt gewijzigd als volgt:

“Art. 4. Deze wet treedt in werking op 1 januari 2011.”.

Art. 3

Deze wet treedt in werking op 1 januari 2011.

28 augustus 2010

DOC 53 
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TEXTE DE BASE

Loi du 13 juin 1986 sur le prélèvement

et la transplantation d’organes

  

Art. 10. § 1er. Des organes, des tissus et des cellules 

destinés à la transplantation, ainsi qu’à la préparation, 

dans les conditions déterminées par l’article 2, de 

substances thérapeutiques peuvent être prélevés sur 

le corps de toute personne inscrite au registre de la 

population ou depuis plus de six mois au registre des 

étrangers, excepté s’il est établi qu’une opposition a été 

exprimée contre un prélèvement.

Pour les personnes qui ne sont pas visées ci-avant, 

il est exigé qu’elles aient exprimé expressément leur 

accord pour le prélèvement.

§ 2. La personne âgée de dix-huit ans qui est capable 

de manifester sa volonté peut seule exprimer l’opposi-

tion prévue au paragraphe 1er.

Si une personne a moins de dix-huit ans mais est 

capable de manifester sa volonté, l’opposition peut être 

exprimée soit par cette personne, soit aussi longtemps 

que celle-ci est en vie, par un des parents exerçant 

l’autorité sur le mineur ou par son tuteur.

Si une personne a moins de dix-huit ans mais est 

incapable de manifester sa volonté, l’opposition peut 

être exprimée, aussi longtemps qu’elle est en vie, par 

un des parents exerçant l’autorité sur le mineur ou par 

son tuteur.

Si une personne n’est pas en mesure de manifester 

sa volonté en raison de son état mental, l’opposition 

peut être exprimée pour autant qu’elle soit en vie par 

son représentant légal, par son administrateur provisoire 

ou à leur défaut par son plus proche parent.

§ 3. Le Roi organise un mode d’expression de l’oppo-

sition au prélèvement du donneur ou des personnes 

visées au § 2.

A cette fi n, Il est habilité sous les conditions et selon 

les règles qu’il fi xe:

  

a) sur demande de l’intéressé de faire acter l’oppo-

sition via les services du Registre national;

  

b) à régler l’accès à cette donnée aux fi ns d’informer 

de l’oppositions les médecins qui font le prélèvement.

TEXTE DE BASE ADAPTÉ À LA PROPOSITION

Loi du 13 juin 1986 sur le prélèvement

et la transplantation d’organes

  

Art. 10. § 1er. Des organes, des tissus et des cellules 

destinés à la transplantation, ainsi qu’à la préparation, 

dans les conditions déterminées par l’article 2, de 

substances thérapeutiques peuvent être prélevés sur 

le corps de toute personne inscrite au registre de la 

population ou depuis plus de six mois au registre des 

étrangers, excepté s’il est établi qu’une opposition a été 

exprimée contre un prélèvement.

Pour les personnes qui ne sont pas visées ci-avant, 

il est exigé qu’elles aient exprimé expressément leur 

accord pour le prélèvement.

§ 2. La personne âgée de dix-huit ans qui est capable 

de manifester sa volonté peut seule exprimer l’opposi-

tion prévue au paragraphe 1er.

Si une personne a moins de dix-huit ans mais est 

capable de manifester sa volonté, l’opposition peut être 

exprimée soit par cette personne, soit aussi longtemps 

que celle-ci est en vie, par un des parents exerçant 

l’autorité sur le mineur ou par son tuteur.

Si une personne a moins de dix-huit ans mais est 

incapable de manifester sa volonté, l’opposition peut 

être exprimée, aussi longtemps qu’elle est en vie, par 

un des parents exerçant l’autorité sur le mineur ou par 

son tuteur.

Si une personne n’est pas en mesure de manifester 

sa volonté en raison de son état mental, l’opposition 

peut être exprimée pour autant qu’elle soit en vie par 

son représentant légal, par son administrateur provisoire 

ou à leur défaut par son plus proche parent.

§ 3. Le Roi organise un mode d’expression de l’oppo-

sition au prélèvement du donneur ou des personnes 

visées au § 2.

A cette fi n, Il est habilité sous les conditions et selon 

les règles qu’il fi xe:

  

a) sur demande de l’intéressé de faire acter l’oppo-

sition via les services du Registre national;

  

b) à régler l’accès à cette donnée aux fi ns d’informer 

de l’oppositions les médecins qui font le prélèvement.
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BASISTEKST

Wet van 13 juni 1986 betreffende het wegnemen 

en transplanteren van organen

Art. 10. § 1. Organen, weefsels en cellen bestemd 

voor transplantatie, alsmede voor de bereiding, onder 

de voorwaarden bepaald in artikel 2, van therapeutische 

bestanddelen, mogen worden weggenomen bij al wie in 

het bevolkingsregister of sedert meer dan zes maanden 

in het vreemdelingenregister is ingeschreven, behalve 

indien vaststaat dat tegen een dergelijke wegneming 

verzet is geuit. 

Voor de personen die hierboven niet bedoeld zijn, is 

vereist dat zij uitdrukkelijk hebben ingestemd met de 

wegneming.

§ 2. De persoon die achttien jaar oud is en in staat 

is om zijn wil te doen kennen, kan het in paragraaf 1 

bedoelde verzet alleen uitdrukken.

  

Indien een persoon minder dan achttien jaar oud is, 

maar in staat is zijn wil te doen kennen, kan het verzet 

worden uitgedrukt, ofwel door die persoon, ofwel, zolang 

hij in leven is, door een van de ouders die het gezag 

over de minderjarige uitoefent of door zijn voogd.

Indien een persoon minder dan achttien jaar oud 

is, en niet in staat is om zijn wil te doen kennen, kan, 

zolang hij in leven is, het verzet worden uitgedrukt door 

een van de ouders die het gezag over de minderjarige 

uitoefent of door zijn voogd.

Indien een persoon wegens zijn geestestoestand niet 

in staat is zijn wil te doen kennen, dan kan, zolang hij 

in leven is, verzet worden uitgedrukt door zijn wettelijke 

vertegenwoordiger, door zijn voorlopige bewindvoerder 

of bij gebreke daarvan door zijn naaste verwant.

§ 3. De Koning regelt een wijze waarop het verzet 

door de donor of de personen bedoeld in § 2, tegen de 

wegneming kan worden uitgedrukt.

  

Daartoe wordt Hij gemachtigd onder de voorwaarden 

en op de wijze die Hij bepaalt:

  

a) op verzoek van de betrokkene het verzet te doen 

opnemen via de diensten van het Rijksregister;

  

b) de toegang tot dit gegeven te regelen ten einde 

de geneesheren die tot wegneming overgaan, op de 

hoogte te brengen van het uitgedrukt verzet.

BASISTEKST AANGEPAST AAN HET VOORSTEL

Wet van 13 juni 1986 betreffende het wegnemen 

en transplanteren van organen

Art. 10. § 1. Organen, weefsels en cellen bestemd 

voor transplantatie, alsmede voor de bereiding, onder 

de voorwaarden bepaald in artikel 2, van therapeutische 

bestanddelen, mogen worden weggenomen bij al wie in 

het bevolkingsregister of sedert meer dan zes maanden 

in het vreemdelingenregister is ingeschreven, behalve 

indien vaststaat dat tegen een dergelijke wegneming 

verzet is geuit. 

Voor de personen die hierboven niet bedoeld zijn, is 

vereist dat zij uitdrukkelijk hebben ingestemd met de 

wegneming.

§ 2. De persoon die achttien jaar oud is en in staat 

is om zijn wil te doen kennen, kan het in paragraaf 1 

bedoelde verzet alleen uitdrukken.

Indien een persoon minder dan achttien jaar oud is, 

maar in staat is zijn wil te doen kennen, kan het verzet 

worden uitgedrukt, ofwel door die persoon, ofwel, zolang 

hij in leven is, door een van de ouders die het gezag 

over de minderjarige uitoefent of door zijn voogd.

Indien een persoon minder dan achttien jaar oud 

is, en niet in staat is om zijn wil te doen kennen, kan, 

zolang hij in leven is, het verzet worden uitgedrukt door 

een van de ouders die het gezag over de minderjarige 

uitoefent of door zijn voogd.

Indien een persoon wegens zijn geestestoestand niet 

in staat is zijn wil te doen kennen, dan kan, zolang hij 

in leven is, verzet worden uitgedrukt door zijn wettelijke 

vertegenwoordiger, door zijn voorlopige bewindvoerder 

of bij gebreke daarvan door zijn naaste verwant.

§ 3. De Koning regelt een wijze waarop het verzet 

door de donor of de personen bedoeld in § 2, tegen de 

wegneming kan worden uitgedrukt.

  

Daartoe wordt Hij gemachtigd onder de voorwaarden 

en op de wijze die Hij bepaalt:

  

a) op verzoek van de betrokkene het verzet te doen 

opnemen via de diensten van het Rijksregister;

  

b) de toegang tot dit gegeven te regelen ten einde 

de geneesheren die tot wegneming overgaan, op de 

hoogte te brengen van het uitgedrukt verzet.
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  § 3bis. L’opposition ou le consentement au prélè-

vement acté par les services du Registre national à la 

demande des personnes compétentes en vertu du pré-

sent article à la date de l’expression du consentement 

ou de l’opposition) cesse de produire ses effets lorsque 

la personne visée au § 2, alinéas 2 et 3, atteint l’âge 

de la majorité. La personne concernée est informée de 

cette annulation conformément aux modalités fi xées 

par le Roi. Le Roi l’invite, si elle le souhaite, à formuler 

un choix.

L’annulation visée à l’alinéa 1er, ne s’applique pas à 

l’égard de la personne visée au § 2, alinéa 4.

§ 3ter. Le Roi organise un mode d’expression de 

la volonté expresse de toute personne en qualité de 

donneur. 

§ 4. Le médecin ne peut procéder au prélèvement:

  

1° lorsqu’une opposition a été exprimée selon le mode 

organisé par le Roi;

  

2° lorsqu’une opposition a été exprimée par le don-

neur selon un autre mode et pour autant qu’elle ait été 

communiquée au médecin;

  

3° (...).

  (Alinéa 2 abrogé). 

§ 3bis. L’opposition (…) au prélèvement acté par les 

services du Registre national à la demande des per-

sonnes compétentes en vertu du présent article à la 

date de l’expression du consentement ou de l’opposition 

cesse de produire ses effets lorsque la personne visée 

au § 2, alinéas 2 et 3, atteint l’âge de la majorité. La 

personne concernée est informée de cette annulation 

conformément aux modalités fi xées par le Roi. Le Roi 

l’invite, si elle le souhaite, à formuler un choix.

L’annulation visée à l’alinéa 1er, ne s’applique pas à 

l’égard de la personne visée au § 2, alinéa 4.

§ 3ter. Le Roi organise un mode d’expression de 

la volonté expresse de toute personne en qualité de 

donneur. 

§ 4. Le médecin ne peut procéder au prélèvement:

  

1° lorsqu’une opposition a été exprimée selon le mode 

organisé par le Roi;

  

2° lorsqu’une opposition a été exprimée par le don-

neur selon un autre mode et pour autant qu’elle ait été 

communiquée au médecin;

3° (...).

  (Alinéa 2 abrogé). 
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§ 3bis. Het verzet tegen of de instemming met weg-

neming die op verzoek van de personen die krachtens 

dit artikel bevoegd zijn het verzet of de instemming uit 

te drukken via het Nationaal Register werden opge-

tekend, vervallen op de dag dat de in § 2, tweede en 

derde lid, bedoelde persoon meerderjarig wordt. De 

betrokkene wordt van die annulering in kennis gesteld 

overeenkomstig de nadere regels vastgesteld door de 

Koning. De Koning verzoekt hem om, zo hij dat wenst, 

een keuze te maken.

De in het eerste lid bedoelde annulering geldt niet 

voor de in § 2, vierde lid, bedoelde persoon.

§ 3ter. De Koning organiseert een wijze voor het 

uitdrukken van de uitdrukkelijke wil van elke persoon in 

de hoedanigheid van donor.

§ 4. De geneesheer mag niet tot wegneming over-

gaan:

  

1° wanneer verzet is uitgedrukt op de door de Koning 

geregelde wijze;

  

2° wanneer door de donor verzet is uitgedrukt op een 

andere wijze en voor zover aan de geneesheer daarvan 

kennis is gegeven;

  

3° (...)

  (Tweede lid opgeheven) 

§ 3bis. Het verzet tegen wegneming dat op verzoek 

van de personen die krachtens dit artikel bevoegd zijn 

het verzet uit te drukken via het Nationaal Register werd 

opgetekend, vervalt op de dag dat de in § 2, tweede en 

derde lid, bedoelde persoon meerderjarig wordt. De 

betrokkene wordt van die annulering in kennis gesteld 

overeenkomstig de nadere regels vastgesteld door de 

Koning. De Koning verzoekt hem om, zo hij dat wenst, 

een keuze te maken.

De in het eerste lid bedoelde annulering geldt niet 

voor de in § 2, vierde lid, bedoelde persoon.

§ 3ter. De Koning organiseert een wijze voor het 

uitdrukken van de uitdrukkelijke wil van elke persoon in 

de hoedanigheid van donor.

§ 4. De geneesheer mag niet tot wegneming over-

gaan:

  

1° wanneer verzet is uitgedrukt op de door de Koning 

geregelde wijze;

  

2° wanneer door de donor verzet is uitgedrukt op een 

andere wijze en voor zover aan de geneesheer daarvan 

kennis is gegeven;

  

3° (...)

  (Tweede lid opgeheven) 
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